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"Sweet?"

"She was absolutely sweet to me yesterday?" [Waugh: 336].

Thus, the usage of echo-questions in speech of foreign languages can help
speakers to express their feelings more deeply and the further research can give the
possibility to research this linguistic phenomenon more complicately.

References

1. Strelchenko, N.S. (2017) Echo-questions in English conversational discourse:
structural, semantic, cognitive-communicative and functional characteristics. Ne
14.pp.75-85. https: //nbuv.gov.ua/UJRN/kkd 2017 14 9

2. Blakemore, D. (1993) The Relevance of Reformulations. Language and
Literature.2(2). pp. 101-120.

3.Tian, Y.L, Wang, L., and Gao, S. (2014) The classification and pragmatic
functions of echo-questions.2. pp. 40-47.

Baspis I. 1., YK 001:37]:005.745
acucTeHTKa kadbeapm DOI: https://doi.org/10.64076/ihrc260129.30
Teopil i NPaKTUKKM nepeknaay,

TepHONINbCbKUM HALIOHANbHUN

negaroriyHMmM yHiBepcuUTeT iMeHi

Bonoaumupa MHaTioKa, m. TepHoninb

KpuHuubka K. O.,

aCUCTEHTKa Kadegpmn

Teopil i NPaKTUKKM nepeknaay,

TepHONiINbCbKUIM HALLOHANbHUN

negaroriyHMmM yHiBepcuUTeT iMeHi

Bonoaumumpa MHaTioKa, m. TepHoninb

KobunbHsak C. 1O.,

3p06yBayKa nepLoro

(bakanaBpCbKOro) piBHA BULLOI OCBITH,

TepHONiINbCbKUIM HALLIOHANbHUI

neaaroriyHMM yHiBepcuTeT iMeHi

Bonoaumumpa MHaTioKa, m. TepHoninb

OCOBJINBOCTI CUHXPOHHOTIO MNMEPERK/NIALY
Y BINCbKOBO-NOJIITUYHOMY KOHTEKCTI

AKTYanbHICTb AOCANIAKEHHA CUHXPOHHOIO NepeKknany y BiACbKOBO-MONITUYHIN
cdepi 3ymoBneHa Cy4aCHOK MiXHAPOAHOK CUTYaL€ElD, Yy AKiM 3pPOCTAE KiNbKiCTb
BIMCbKOBMX | MOAITUYHMX nNeperoBopis, Nyb6niYHMX 3aAB Ta OQiLiMHUX BUCTYNIB

Research Europe | 287



[l MixkHapoaHa HayKOBO-NPaKTMYHA KOHpepeHL,in
“Hayka Ta ocBiTa B yMOBax BMKJ/IMKiB cboroaeHHs"

NpeACTaBHUKIB MidKHAapPOAHMX OpraHi3auin. Y TaKMX YMOBAX CUHXPOHHUIN nepeknag,
BiZirpae BaXnmBy ponb y 3abesneyvyeHHi TOYHOroO M OAHO3HAYHOrO NepeaaBaHHA
iHbopMaLji B pexXummi peanbHOro 4acy. BMCOKMIA Temn MOBNEHHS, CKNagHICTb
BiMCbKOBO-MONITUYHOI TEMATUKM Ta BUKOPMUCTAHHA TEPMIiHiB i3 (iKCOBaHUM
3HAYEHHAM YCKNaaHoTb poboTy Nepeknagaya i NiaBULLYIOTb PU3UK 3MIHM 3MICTY
abo KOMyHiKaTMBHOro epeKty BMcA0BAOBaHHA. Came ToOMy BUBYEHHA 0cobaMBOCTEMN
CUHXPOHHOrO nepeknagy y BiMCbKOBO-MONITUYHOMY KOHTEKCTI € aKTya/lbHUM |
HeobxigHUM gnA 3abe3neyeHHA ePEeKTUBHOI MiXKHAPOAHOT KOMYHiKaLi.

CUHXPOHHUI nepeKknag Yy BiIMCbKOBO-MONITUYHOMY KOHTEKCTI € OAHUM i3
HaMCKNAAHIWWX BUAiIB NepekNafaubKoi AisNbHOCTI, OCKIIbKN NOEAHYE BUCOKIi BUMOTHU
[0 TOYHOCTI, WBWMAKOCTI Ta NparmaTMYHOI afeKBAaTHOCTI BIATBOPEHHA MOBAEHHA.
OcobnuBocTi UbOro BMAY nNepeknagy 3yMOBJIeHi crneuudikow noNiTUYHOro Ta
BIMCbKOBOIO AMCKYPCY, WO XapaKTepPU3YETbCA TEPMIHONOMYHOK HACUYEHICTIO,
CTaHOAPTU30BAHMMU PUTOPUYHUMW MOSENAMM Ta NiABULLLEHO BiANOBIAANBHICTIO 33
KOPEKTHICTb nepeaaBaHHA 3MIcTy. [lepeKknagay npautoe y pexXumi peanbHoOro vacy,
KON TPMBAJIi Nay3M HEMOMKMBI, @ 3MICT BUC/IOBAKOBAHHA NOTPiOHO BiaTBOpPtOBaTH HE3
BiAXMAEHb. Y TAKMX YMOBAX KOMYHIKaTUBHA MOMMIIKA CTBOPIOE PU3UK 3MILLEHHA CEHCY
abo 3MiHM NnparmaTnyHoro epeKTy NPOMOBM.

JocniaHWKK, WO BMBYAOTb MNOMITUYHUI AMCKYPC, 3BEPTAOTb YBary Ha 0Cob6anBui
XapaKTep BUC/I0BAOBAHb, CPOPMOBAHMX Y PaMKaX MiXKHAapPOAHMUX iIHCTUTYLN. Liei dopmaT
KOMYHIiKauil BUMara€e Big nepeknagada 34aTHOCTI WBWAKO aHanNilyBaTU CTPYKTYpPY
TEKCTY Ta BM3HA4YaTU KAKOYOBI CMUCNOBI KOMMNOHEHTU. AK 3a3Havae T. M. Mapabex,
CUHXPOHHMN NepeKknagay y noNiTMMHOMY CepeloBULLI MAa€ OPIEHTYBATUCA HE IMLLE Ha
MOBHY CTOPOHY BMC/IOB/IOBAHHA, @ M Ha MOro nparmatuyHui snams [1, c. 171].

Y  BiNCbKOBO-MOMITUYHOMY  KOHTEKCTI HaBaHTA)EHHA  3POCTaE  4yepe3
BMKOPUCTaHHA TEPMIHIB, WO MatOTb CTabifibHe 3HAaYEHHA Ta He AONYCKaloTb Bi/IbHOI
iHTepnpeTauii. 30Kpema, npomoBuM npeactaBHuKkiB HATO, saki o06’egHyOTb
IHCTUTYLIMHWUIA CTUNb | PeTeNbHO BUBIPEHY PUTOPUKY, BUMaratoTb Bif, nepekiagaya
onpautoBaHHA 3MICTY Ha KiNbKOX PIBHAX OAHOYACHO. Y TaKUX CUTyaUiaX BaXKAMBO
KOHTPONOBATU CNiBBIAHECEHHA TEPMIHIB 3 MiIXKHAPOAHMMM HOPMAMM Ta YHUKATU
nepeodoOpMNEHHA, AKe MOXKe 3MIHUTU BUCHOBKM C/1yXadiB.

CMHXPOHHMI nepeKknagay y BiIMCbKOBO-MONITUYHUX KOMYHIKaLiAX MNpaLutoe 3
b6araTopiBHEBMMW MNOB’A3aHMMM CermMeHTamu TekcTy. Lle 3ymoBneHo Tvm, wo y
BMCTyNax nocagoBux ocib6 3a3Bu4yam GopMytoTb NOFiYHI ONOKKM, KOXKEH 3 AKUX
PO3KPUBAE OKPEMWI acneKkT no3ulii aep)kaBn abo MiKHaApOAHOI oOpraHisauil.
Mepeknagay obupae crTpaTerito cermeHTalii, WO Aa€e 3Mmory 36epertn 3B’A3KM MiX
KOMNOHEHTAMM Ta nepegaTty ix Tak, wWob BOHM BIANOBIZANN KOMYHIKaTUBHOMY
3agymy npomosugs [2, c. 37].

Mig 4ac CMHXPOHHOrO nNepeKknagy BaXK/JMBO BPAXOBYBATM LWIBWUAKICTb, i3 AKOK
noagaetbcsa iHpopmauia. [MoniTMYHI Ta BIMCbKOBI BUCTYNM XapaKTEPMU3YHOTbCA
IHTEHCMBHMM TEMMNOM MOBJ/IEHHA, TOMY NepeKknagadesi 40BOAUTLCA NpaLoBaT B
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ymoBax OOMe)KeHOro 4acy Ha aHani3 3micty. Y Takux BMNAAKAX [OPeYHOo
BUKOPUCTOBYBATM KOPOTKI CUHTAKCUMYHI  CTPYKTYypW, He MOpyLyrUn AOriKy
BUCNOBNIOBAHHA. [leAaki aBTOpM NiAKPeCcaoTb, WO edeKTUBHICTb nepeknagy
3aN1eXUTb BiA 34aTHOCTI NepeKknagayvya NepeocMMUCOBATU TEKCT y MpoLueci Moro
3BYyYaHHA, a He Nicna 3aBepeHHA ppasu.

CTpyKTypa BiMCbKOBO-MONITUYHUX MPOMOB HEPIAKO BK/IOYAE €N1EMEHTHU, LWO
$opMyHOTb ONEePaTUBHY OLIHKY CUTYaUji. TaKi BUC/IOB/IIOBAHHA MICTATb OLiHKW, NPOrHO3M Ta
$opMyntoBaHHA, WO BiA0bparkaloTb NO3ULI0 AepXKaBKU abo BICbKOBOrO KOMaHAyBaHHS.
MepeKknagay KOHTPOOE HE NNLLIE MOBHE HAaNOBHEHHSA, @ M BiANOBIAHICTb MiX eMOLiMHMM
piBHEM BUC/IOBAOBAHHA Ta 0QiLiMHUM CTUNEM AOKYyMeHTa [3, c. 263].

Y [eAakux BuvnagKax NMPOMOBU MICTATb CKAALHI CMHTAKCUYHI KOHCTPYKUIT, WO
BMMaratoTb nepedopmaTyBaHHA AN KOPEKTHOI nepefadi YKPaiHCbKOK MOBOIO.
Mepeknagay 34AiNCHIOE nepepo3noAin iHpopmaulii MiX YaCTUHAMW pPEeYeHHs, He
3MiHIOKYM Moro 3micTy. TakMi niaxig gae 3mory 36epertn CTpyKTypy Ta nepeaaTtu
K/t04OBi cMucamn 6e3 BTpaTh N0riYHOI NOCNiA0BHOCTI.

Ocobm1Boi yBarv NoTpebyoTb BUNaAKN BUKOPUCTAHHSA AUMIOMATUYHUX GOPMYNHOBAHD.
Y BiMCbKOBO-NOMITUYHMX BUCTYNax iX 3aCTOCOBYOTb ANA MOM’SIKWEHHA OLiHOK abo
niakpecneHHa odiuinHoi no3uuii. Nepeknagay NoBMHEH 36epiraT HEUTPANbHICTD i
YHUKaATU PO3LUMPEHHA TEKCTY, AKE MOI/10 6 BNIMHYTU HA CNPUMHATTA BUC/I0B/IIOBAHHA.

Y npoueci CUHXPOHHOrO nepeKknagy nepeknagayesi 4acto [0BOAUTLCA
NnpauoBaTN 3 KOHTEKCTAMMU, WO BUXOAATb 3@ MeXi MOBHOI cuctemu. Lle moxke byTtn
3ragka MiXKHapogHUX A0roBopiB, NnonepegHix 3aas, NOAITUYHMUX PilLEHb YXM NPOrpam
obopoHHOI cniBnpaui. Tomy nepeknagady Ma€ BOJIOAITM 3arabHUM PO3YMIHHAM
NONITUYHOI Ta BIMCbKOBOI CMUTYaLLii, LLO MNiABMULLYE TOYHICTb BiATBOPEHHSA 3MICTY.

Ak nigkpecntoe C. HacyTioH, y poboTi KOHbEPEHUIMHUX NepeKknaaadiB 3HaYyHe
Micue 3aliMa€e 34aTHICTb MPOrHO3yBaTW 3MICT HACTYMHUX CErMEHTIB MPOMOBM, LWO
AO03BONAE 3MEHLWNTU KOTHITUBHE HABaHTAa)XXeHHA Ta 3abe3neyntM nnasBHe
BiATBOPEHHA noBigomneHHs [2, c. 38]. Lla 3aaTHiCTb 0c06/11MBO BaXK1MBaA Y BiMCbKOBO-
NONITUYHOMY KOHTEKCTi, Ae BUCTyNM OyayroTbCca 3a CTaHAAPTU30BaAHMMMU
PUTOPUYHUMU MOAENAMM.

CUMHXPOHHMIM NepeKknag TaKoX BK/AKYAE aHanNi3 pPUTMIYHOI  CTPYKTYpwU
BUCNOBAOBAHHA. Hanpuknag, npomosBu npeacTtasHuKis HATO Hepigko MmicTATb
IHTOHALMHI aKLLeHTH, LLLO NiACUNIOITb KOMYHIKaTUBHUN edeKT. lNepeknaaay nepenae
Ui enemeHTU onocepenKoBaHO — Yyepes OoriYHe CTPYKTYPYBAHHA BMUCNOB/OBAHHA,
3b6eperkeHHA NOCNiAOBHOCTI Ta YiTKICTb CEMAHTUYHUX BNIOKIB.

OKpemy yBary npuainAlTb BUKOPUCTAHHIO abpesiaTyp Ta cnyboBux
CKOPOYEHD. Y BiNCbKOBMX NPOMOBaX TaKi e/IeMeHTM MatoTb PpiKCOBaAHE 3HAYEHHA Ta He
AO0NYyCKalTb ONMcoBoro nepeodopmnieHHs. lNepeknagay moxe BUKOPMUCTOBYBATHU
YKPaiHCbKI BiANOBIAHUKM nLe Yy TUX BUNALKAX, KOIM BOHM 3aKPinieHi Mi*XHapo4HO
npakTukoto [1, c. 173].
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CUHXPOHHUI NepeKknag y BiNCbKOBO-MONITUYHIM chepi NOEAHYE KilbKa BUMOT:
TOYHICTb, /NIOTIYHY MOCANIAOBHICTb, KOHTPONAb TEMMY Ta AOTPUMAHHA IHCTUTYLLIMHNX
HopM. MNepeKnaaay npautoe 3 TepMiHaMK, AKI MatOTb CTabinbHe 3HAYEHHSA, @ TAKOX 3
PUTOPUYHUMM MOZENAMM, WO GOPMYOTb CTPYKTYpPY OQiuidHMX BMUCTyniB. TaKi
XapaKTepUCTUKM BU3HAYAIOTb CKNAAHICTb LUbOro BMAY nepeknafaubKol 4iAa/IbHOCTI Ta
noTpebytoTb Bif, ¢paxiBLA BUCOKOro piBHA NpodecitHOI NiAroTOBKM.
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OCOBJ/INBOCTI DYHKLIIOHYBAHHA KOJ/1IbOPONO3HAYEHDb
Y POMAHI C. KO//1IH3 “THE HUNGER GAMES”

JocniaxeHHA KONIOPUCTUYHOI IEKCUKM B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI 06’ €QHYIOTb
Y CAMOCTINHY rany3b — IiIHFBICTUKY KONbOPY, 3aBAAHHA AKOI NONATAE B IIHIBICTUMHOMY
OCMMUCNEHHI MOBHOI KapTUHU KONbOPY He 33 Qi3sMYHMMM 03HAKaMM, TaKUMK AK TOH,
ACKPaBiCTb, HACMYEHICTb, @ Ha BUAB/IEHHI IX C/IOBECHOIO 6araTcTBa i PO3KPUTTI IXHbOI
BHYTPIWHbOI $OPMM, Mi3HAHHI Pi3HMUX CEMAHTUYHMX NEepPEeTBOPEHb i CMMBO/I3aLlii,
BNACTUBOI ANA NEBHOro eTHocy. JIeKCMKa KONbOpPOMNO3HaYeHb LiKaBUTb NIHIBICTIB
BiA4AaBHA, OCKINIbKM BOHA € YITKMM i NErkMm Ansa CNpURHATTA NAacToM, 343aTHUM
BiATBOPUTN MOBHY KapTUHY iHAMBIAA M eTHOcy 3arasiom. Onnc CMMBONIKU KObOPY
ANA KOXHOI MOBM € aKTya/IbHUM 3aBAAHHAM.

Cnuparumncb Ha npaui Ta po3pobKM HaraTbOX YKPAIHCbKUX Ta 3apybirKHMX
aBTopiB [1;2;3;4;5;6], BBaXKAaEMO AOUINbHMM i aKTyallbHUM MPOBECTM aHani3 Ta
CUCTEMATM3ALLI0 KOJIOPUCTUYHOT IEKCUKM Y POMAHI, @ TAKOX BU3HAYMTU OCOBAMBOCTI
il PyHKUiOHYBaHHA B pomaHi Cbto3eH Konnins "The Hunger Games".
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